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[fr]Le but de ce voyage de deux jours ÃƒÂ©tait de rejoindre un collÃƒÂ¨gue de travail qui habite
ÃƒÂ  proximitÃƒÂ© de l'aÃƒÂ©roport de PÃƒÂ©rouge-Meximieux au nord-est de Lyon.
AprÃƒÂ¨s quelques tergiversations liÃƒÂ©es ÃƒÂ  la mÃƒÂ©tÃƒÂ©o capricieuse sur le lieu de
notre premiÃƒÂ¨re ÃƒÂ©tape nous nous dirigeons vers le vignoble bourguignon.

Survol de Clos Vougeot aprÃƒÂ¨s avoir traversÃƒÂ© quelques rideaux de pluie.[/fr][en]The
purpose of the two days trip was to meet one of my collegues living near the
PÃƒÂ©rouge-Meximieux airfiled north east of Lyon. After some procrastination due to weather
we set course for our firt stopn in the burgundy wine land.

After having dodged and flow through some rain we overfly Clos-Vougeot.[/en]

[fr]Et notre premiÃƒÂ¨re escale avec visite de la ville sous un parapluie.[/fr][en]And this is our
first stop we had to visit under an umbrella.[/en]
[fr]Le lendemain le temps s'est nettement amÃƒÂ©liorÃƒÂ©, nous rejoignons notre
destination.[/fr][en]The next day the weather improved greatly, so we could fly to our
destination.[/en]

[fr]Pierre a pu gouter les joies du RV avant que nous allions visiter PÃƒÂ©rouges et
dÃƒÂ©jeuner dans une trÃƒÂ¨s bonne auberge.[/fr][en]Pierre got to test the RV before we
visited PÃƒÂ©rouges and had a great lunch.[/en]

[fr]Nous avons ensuite mis le cap vers Nangis en faisant une petite photo du village
mÃƒÂ©diÃƒÂ©val de PÃƒÂ©rouges.[/fr][en]We then set course to Nangis, overflying
PÃƒÂ©rouges.[/en]

[fr]La mÃƒÂ©tÃƒÂ©o a ÃƒÂ©tÃƒÂ© trÃƒÂ¨s bonne jusqu'aux alentours d'Auxerre mais s'est
dÃƒÂ©gradÃƒÂ©e trÃƒÂ¨s nettement ensuite avec une visibilitÃƒÂ© de plus en plus
rÃƒÂ©duite et de la pluie. Aux alentours de Sens (ÃƒÂ  10mn seulement de notre destination) il
fallu se rendre ÃƒÂ  l'ÃƒÂ©vidence et faire demi-tour. Nous sommes retournÃƒÂ©s ÃƒÂ 
Auxerre, avons refait le plein et attendu une ÃƒÂ©claircie.

AprÃƒÂ¨s une 1h30 d'attente, ÃƒÂ  la faveur d'une courte amÃƒÂ©lioration nous avons pu
rejoindre Nangis.[/fr][en]The weather was fine till around Auxerre but deteriorated therafter the
visibility reducinf and the ceilings lowering. Around Sens (10mn before arriving at home) we had
to turn around. We got back to Auxerre, refueled ans waited for 1h30mn before being able to
gat back to Nangis.[/en]
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